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Summary

Palaeographic description

pulli.

Edition
{1) tiri-puvana-c-cakkaravattikal- §ri-Irajatiraja-tévarkku yantu 101

ven'mani kilan Atkonta<{2>-nayakan tirunatta-p-perumal Alutaiya-pi(l)laiyarkku
kari-y-amut-aka Amutu cje!l<ey>tarula nal" Onru[k]<{3>ku Alacanti-p payaru
nali-y-aka Amutu cjel<ey>t-arulavum- ci[ra]ppu tiru-nalkalum Attait tiru-
nalkalukkum- [A]<4>mutu cje!<ey>t-arulukaikk[um] At-taikku payaru nar-ka(la)[m]-
aka cantiratittavar cella Irajat;a?<i>raja-valana(t){s>tu-t tiru-k-kalumala-
nattu brahma(d)eyam: tiru-kalumalattu cut]ta-mali-vatikku kilakku cennata-



vacyykkalukku-t terku[m]<6) rantan kannarru munraf <{ca>tirattu kaciyalp>pan
Utaiya-tivakaran tillai-ndyakan-Ana panayaka-na[m]<7> pi pakkal konta matakku (5~
3/s0 ¥ /5o In-nila mu-k-k(a)ni y-arai-k- kani-k- k;i!/<i>] Oru m(a)vum- Ur mavintavay-
irut[tu]<8> [Irai]-mik;i!<u>ti kontu celuttuvat-aka kontu [v-ittatu] ~

Translation into French by Veluppillai 2013

En la 11e année [de régne] de Rajadhirajadeva, empereur des trois mondes, ...

Translation

{1> Year 11 of the glorious king R3jadhiraja, the emperor of the three worlds.
<1-8> ...

Bibliography

Reported in ARTE 1895-96 (ARIE/1895-1896,/B/1896/123).
Reported again in ARIE 1918-19 (ARIE/1918-1919/B/1918/379).
Edited in Krishna Sastri 1925 (SII 5.998).

Re-edited and translated in French in Veluppillai 2013 (CEC 31), based on autopsy,
photos (G. Ravindran, EFEO, 2005), and Krishna Sastri 1925.

This edition by Uthaya Veluppillai (2024). Curated by Emmanuel Francis. Translation
(2024) by Emmanuel Francis.

Primary

[KS] Krishna Sastri, H. 1925. South-Indian inscriptions (texts). Volume V: Miscellaneous
inscriptions from the Tamil, Malayalam, Telugu and Kannada countries. South Indian Inscrip-
tions 5. Madras: Government Press. Page TBC, item 998.

Veluppillai, Uthaya. 2013. “Cikali : hymnes, héros, histoire. Rayonnement d’un lieu
saint shivaite au Pays Tamoul.” These de doctorat, Paris 3. Paris, [URL]. Pages 316-318,
item 31.


https://www.theses.fr/2013PA030051

Secondary

ARIE 1895-96. G.0. Nos. 814-15, 6th August 1896. Epigraphy. Reviewing the report on epigraphical
work accomplished during 1895-96 and directing ist transmission to the Government of India.
Edited by Eugen Julius Theodor Hultzsch. Madras: Government of Madras, Public
Department, 1896. Page 13, appendix B/1896, item 123.

ARIE 1918-19. G.0. No. 1003, 16th August 1919. Epigraphy. Recording, with remarks, the progress
report of the Assistant Archaeological Superintendent for epigraphy, Southern Circle, for the
year 1918-1919. Edited by H. Krishna Sastri. No place, 1919. Page 33, appendix B/1918,
item 379.

Mahalingam, T. V. 1992. A topographical list of inscriptions in the Tamil Nadu and Kerala
states. Volume Seven: Thanjavur district. New Delhi: ICHR. Page 549, item Tj. 2407.



	Summary
	Palaeographic description
	Edition
	Translation into French by Veluppillai 2013
	Translation
	Bibliography
	Primary
	Secondary


